
 
Some of us could use a little boost.

If these two little balls start to seem a bit flat, 
you can reinflate them with a bike pump. 

Moisten the needle first and be oh-so-careful...
if you overinflate them, they’ll be too full to snuggle up 
with their big mama ball. And no mama wants that!

The other four balls, including the mama ball, 
are NOT inflatable. Hug, squish, and roll them all 
you want, but please don’t try to blow them up.

Certains d’entre nous avons besoin d’un stimulant.
Si une de ces 2 balles commence un peu à se dégonfler, 

vous pouvez la gonfler avec une pompe à bicyclette.
 Humidifiez l’aiguille en premier et soyez bien vigilent …  si vous les gonflez 

plus qu’il n’en faut, elles seront trop pleines pour se blottir dans les bras 
de maman grande balle… et aucune maman ne voudra cela !

 Les 4 autres balles et maman grande balle ne sont pas gonflables. 
Vous pouvez les caresser, les étreindre  autant que vous voulez, 

mais de grâce n’essayez pas de les gonfler.

 

Auch uns geht zwischendurch mal die Luft aus…
Wenn diese beiden Bälle nicht mehr prall genug sind, kannst Du sie mit 

einer Fahrradpumpe wieder aufblasen. 
Befeuchte erst die Spitze und sei ganz, ganz vorsichtig…Wenn Du sie zu sehr 

aufpumpst, werden sie zu voll sein, um sich an ihren großen Mamma-Ball 
zu schmiegen. Und das will keine Mamma! 

Die anderen vier Bälle einschließlich des Mamma-Balls sind NICHT 
aufblasbar. Die kannst Du alle an Dich nehmen, drücken und rollen so viel 

Du möchtest, aber versuche bitte nicht, sie aufzupumpen. 

A algunos de nosotros un estimulante les vendrá bien.
Si una de estas 2 bolas empieza a desinflarse, 

puede inflarla con una pompa de bicicleta.
 Humidifique la aguja primero y pegue mucha atención a no 

inflarla más de lo debido sino estarán bien llenas para acurrucarse 
con mama bola. … ¡Y ninguna mama quisiera esto!

 Las otras 4 bolas , mama bola incluido, no son inflables. Se puede darlas 
un abrazo, hacerlas rodar, pero por favor no trate de inflarlas.

Alcuni di noi potrebbero usare una piccola spinta.  
Se queste due piccole palline cominciano a sembrare un po’ sgonfie  

Puoi gonfiarle usando una pompa per bicicletta.   
 Prima inumidisci l'ago? Stai attentissimo...  se si gonfia troppo, saranno 
troppo piene per raggomitolarsi contro la loro mamma grande palla. 

E nessuna mamma vuole questo!  
 Le altre quattro palle, inclusa la mamma palla  NON 

sono gonfiabili. Abbracci, schiaccia  e falle rotolare come vuoi, 
ma cera di non farle scoppiare.  
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(EN): Please retain this information for future reference. (FR):Renseignements
 à conserver. (DE): Diese information bitte aufbewahren. (ES): Guardar esta 
información para futuras. (IT): Istruzioni da conservare. (NL): Deze informatie 
goed bewaren. (DK): Opbevar disse oplysninger til fremtidig reference. 
(SE): Spara denna information för framtida referens. (PL): Prosimy o 
zachowanie tych informacji na przyszłość. 
(GR): Διατηρήστε αυτές τις πληροφορίες για μελλοντική αναφορά.
(AR): يرجى الاحتفاظ هذه المعلومات للرجوع إليها في المستقبل

(EN): Please remove all packaging  materials before giving to children. 
(FR): Veuillez retirer tout  l'emballage avant de donner le  produit à des 
enfants. (DE): Vor Übergabe an Kinder bitte sämtliches 
Verpackungsmaterial  entfernen. (ES): Por favor quita todos los materiales 
del embalaje antes de darlo a los niños. (IT): Per favore rimuovi tutti i 
materiali dell’imballaggio prima di darlo ai bambini. (NL): Verwijder de 
verpakking voordat het product aan een kind wordt gegeven. (DK): Fjern 
alt emballagemateriale, inden det gives til børn. (SE): Ta bort allt 
förpackningsmaterial innan du ger till barn. (PL): Przed podaniem dzieciom 
należy usunąć wszystkie materiały opakowaniowe. (GR): Αφαιρέστε όλα τα 
υλικά συσκευασίας πριν τα δώσετε σε παιδιά. 
(AR): يرجى إزالة جميع مواد التعبئة والتغليف قبل إعطائها للأطفال
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